VJIK 81
DOI 10.17223/23062061/10/3

O.U. bannoBa

O «CJIOBAPE CHHOHUMOB CUBHUPCKOI'O 'OBOPA»

Cmamvs noceawena «Cnoeapio CUHOHUMOS CUOUPCKO20 2080pA», CO30AHHO20 HA
basze cepuu GePUIUHUHCKUX CoBapell 00HO20 2060pd, HO PA3HBIX MUNOG. MOIKOGHIX,
6APUAHMHO20, AHMOHUMUYECKO20, OBYXMOMHO20 MOMUBAYUOHHO20 CNO8APS U
crosapeil 0OpasHLIX eOUHUY, K KOMOPbIM NPUMbIKAEM 4-mMOMHbIlL MOIKOBbLUL NOJIHbIL
Cn06apb  0OHOU  OUANEKMHOU JUYHOCHY, NPeOCMASUMENbHUYbL  BEPUUHUHCKO0
eoeopa Bepvi [Ipokogvesnvt  Bepwununoti. B omeyecmeennou  Ouanekmmou
JeKkcukozpagpuu enepavle co30aH CUHOHUMUYECKUU CLO8APb, 8 CIMPYKMYPY KOMOPO2o
HapsAdy ¢ 3a2Na8HOU U ULNIOCMPAMUGHOU 30HAMU 66e0eHd HO8As 30HA —
UHMEPRPEeMAYUOHHAS, COOePAHCAWAs PASHOACNEKMHYIO XAPAKMEPUCTUKY KadHC0020
CUHOHUMA.

KiroueBsie cnoBa: stexcukoepaghus, jexkcuxkozpaguueckuil memoo, OuaieKmubill
C106aPb, MUN COBAPS, MUKPOCUCIEMA 2060PA U €20 30HbL.

Kora Takue JIO/H. .. CTEPETYT PyCCKOE CIIOBO,
OBITH MY JKUBY U POCCHH BOCKPECHYTh.

JKuBO CIIOBO — %KUB HAPOJI.

Buxmop Acmaghves

[TonHelii cnoBaphb Jake B 3aMbIcIax — y’Ke MOIBUT.
I1LE. I'puyenxo

HHTepec K cioBapsiM B Poccum orpomen. Ilo naHHBIM KHUTH
«Pycckue cnoBapu otT A o fA» [1], cnucok omyOIMKOBaHHBIX
cloBapeld pyCcCKOro s3pika HacuuTbiBaeT Oonee 2700 yekcuko-
rpaduUecKux HM3JaHUH ¢ y4ETOM TOTO, YTO OCHOBHOW MAacCHB CIHCKa
COCTABJISIIOT M3JaHusl BTOpoi nmosoBuHBl XX — Hayasna XXI B. IIpuuém,
KaK OTMEYAIOT aBTOPBI KHUTH, «IEpUo] ciioBapHoro aepuiura 70-90-x
rogoB XX B. B IOCICTHHE [CCSITHWIETHS CMEHHICS CBO€OOpa3HBIM
nekcukorpaduyeckum 6ymom» [1. C. 2].

Ora TeHmeHIWs OCOOEHHO CTajla 3aMeTHa B KPYIHBIX
JEKCUKOTpa(hUIEeCKUX IIEHTpax CTpPaHB, B TOM UHCIE B TOMCKOH
JEeKCHKOTpauiIecKod MIKoje, TAe OBUT H3IaH IOJNHBIA  CIOBaphb
cubupckoro roopa B 4 tomax (1992-1995 rr.), craBmMii mepBbIM B
OTEYECTBEHHOW WM MHPOBOW NHANCKTHOW Jiekcukorpadguu. B cepunm
OpYTUX cpeqHeoOCKuX cioBapedl oH ObLT ymocToeH locymapcTBEeHHON
npemun Poccuiickoii @eneparuu B 1997 1. [2].
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B 2002 r. 3aBepmieHa myOJUKAaIUs TIEPBOTO B OTEYECTBEHHON
JIEKCHKOTPa()Ui MHOTOTOMHOTO TOJHOTO CIIOBAapsl OIHOTO ToBopa (CM.:
[3-5]. BoT kak OH BBHITJISIIIUT B CBETE CTATUCTUKU:

1) MaTepuaJbl JJ1s cioBaps coOupaiuch Ooliee MoyBeKa, HAYMHAS C
1946 r., n oTpakaroT pe3ynbTathl Oecen ¢ 200 kuUTeaIMH CEN, B YHCIIC
KoTopbIX 150 umerot pamunuio BepunnuH(a);

2) B COCTaBIICHHH CJOBapHON KapTOTEKH T'OBOpa MPUHSIIO y4yacTue
cepimie 300 CTYIEHTOB W COTPYJHHKOB KadeIpbl PYCCKOTO sI3bIKA
ToMCKOTO rocy1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA U APYTUX BY30B;

3) o6vem cemuToMHUKa — cBBIIe 3 000 cTpaHuir;

4) cnoBapp BrirodaeT 34 170 nexcuko-(hpa3eoJOrHUecKuX EIHHHUIL
(JI®E), 3aduKcupoBaHHBIX B O0Iee YeM MOTYMIJUTHOHE KOHTEKCTOB.

CroBapp TONOXWJI HAyaJl0 KOMIUICKCHOM JIEKCHKOTpaduieckon
napaMeTpu3aluy OTJAEIBHOIO roBOpa, OAHOM MHKPOCHCTEMBI, B paMKax
KOTOPOH peaJIn30BBIBAJICS MPOEKT CO3JaHMs pa3HbIX THUIIOB ClIOBapeil.
Breibop roBopa ObUT yXKe caenaH M anpoOupoBaH Ha 0a3e PyCCKOro
CTapOKUJIBYECKOTO IOBOpa cena BeplinHuMHA M IpUIeTalouX K HEMy
JIBYX c€n ¢ TeM xe roBopoM: batypuna u SApckoro Tomckoro paiioHa
Tomckoit obnactu (najnee BEpIIMHUHCKUNA TOBOD).

3arem Oblmy m3gaHbl: «ClnoBaph BapHATUBHOM JIEKCHKH CHOMPCKOTO
roBopa» [6], oObeaunsromuii 3 179 nexceMm; «CnoBaphb aHTOHHMOB
cubupckoro roBopa» [7], comepxkamuit okono 2 000 aHTOHHMOB,
oopequustomuit 851 AHTOHUMMUYECKYI0  Iapy;  JBYXTOMHBIH
«MOTHBAMOHHBIN CIIOBAPh CHOMPCKOTO TOBOPAY, MEPBBI TOM KOTOPOTO
BKurouaet 2 881 crnoBapHyto cratbio, BTopoit — 2 010 cioBapHBIX crarei
[8], «CnoBapp 00pa3HBIX €IUHHII CHOMPCKOTO TOBOpa» [9], comepxut
2 131 oOpa3Hyro eUHHMILY.

HazoBem u yHukanbHbiid «lI0NHBIA CHOBapbh NUATEKTHOW S3bIKOBOM
JUYHOCTWY, BhIIeAIKN B 4 ToMax noa peaakuueid E.B. MBannosoii. On
comepkut 26 8§35 croBapHBIX cTaTen [10]1.

Ueflb OpeaACTaBJIsIEMOTO CﬂOde}Z — IIOKa3aThb CHHOHUMHIO
BEPIIMHHUHCKOI'O0 TOBOpa KaK ABJICHHUE CO BCEMHU €TO0 XapaKTCPUCTUKAMMU!
Ka4yC€CTBCHHBIMU u KOJIMYCCTBCHHBIMU, MOJIy4Y€HHBIMU npu

' CroBapk BKIIIOYAET PA3rOBOPHYIO pedb THIIHUHOM NPeJCTABUTEILHUIIBI TOBOPA
c. Bepmuanno Bepsr [Ipoko¢dseBHb! BepmmauHOi.



O «Cnosape CUHOHUMOB CUOUPCKO20 20680pay» | 129

WCTOJIb30BAHUM KOMIUIEKCHOH MapaMeTpu3alud CEepUU BEPIIMHUHCKUX
CJIOBapeH.

Cocmae Cnosaps

W3 nByX CyleCcTBYIOUIMX THIIOB CHHOHMMHYECKUX clOBapedl —
TPaIULUOHHOTO, MM KIACCHYECKOTO, M CIIOBAPS-HCCICIOBAHMS IIIKOJIBI
HO.I. AnpecsHa — wu30paH kiaccuyeckuid THI. B cocraBe cIoB-
CHHOHUMOB BBIJIENIAIOTCS: aOCOJIOTHBIE, MU AyOJIeThl, OTHOCUTEIbHbIE,
WIN CEMaHTHYECKUE U DKCIEPECCUBHO-CTHIIUCTUIECKHUE.

Kpumepues ombopa cunonumoB B CrioBapb TpH: 1) ceMaHTHYCCKUIA,
YUUTBIBAIOLIUI UIEHTUYHOCTh WJIM OJIM30CTh 3HAYCHUS €UHMILL B TEKCTE;
2) MeTas3bIKOBOHM, OMMPAIOIIMICS Ha TIOKa3aHHUA METasi3bIKOBOTO
CO3HaHUSA HOCUTENeH ToBopa; 3) (YHKIHMOHAIBHBIA, OOYCIIOBJICHHBIM
COBMECTHOW BCTPEUAEMOCTBIO SI3BIKOBBIX CIUHHI[ B TEKCTaX W/WIN
METaTeKCTaxX B Pa3IMYHBIX (DYHKIIHAX.

Bnaronapss KOMIUIEKCHOH mapaMeTpu3alMyu TroBopa oOmmid (oHT
BEPUIMHUHCKOH JIEKCUKH, COOPAHHEIN 32 CYET PA3IMYHBIX UCTOYHHKOB B
TEYEHHE IIECTH [ECATKOB JIET, MOIMOJIHWICA COTHEH THICAY JIEKCHKO-
(paseosoruuecKuX  €IUHMII  PA3HOW  TEMaTHYECKOW ©  HMHOM
HalpaBJIEHHOCTH.

* %k %k

CnoBapb CHMHOHHUMOB 3aBEpLIAECT CEPHIO BEPLIMHUHCKHUX CIIOBapei.
Ero mamuHONMMCHBIA BapWaHT, HAYWHAas OT NPEAUCIOBHS W KOHYAs
CITMCKOM CJIOBApHBIX CTaTel, 3aHnMaeT cBoime 2500 ctpanui.

CHHOHMMUYECKHUH CJIOBapb — CaMblil CIIOKHBIA THUII CJIOBaps B CHILY
cnenu(UKy CTPOEHHS W CEMaHTHKM CaMOro CJOBa, €ro 3bIOKOCTH,
MOJIBUKHOCTH, HEJIOCTATOYHOW ompeneiaéHHocTH W T.0. Emé OGonee
CJIO’KHBIM SIBJIETCS AMAJEKTHBII CUHOHUMHUYECKHUI CIIOBaph MO LIEJIOMY
psany mnpuuuH u ycnoBud. He ciaydaliHO JManeKTHBIA CIOBapb
CHHOHUMOB — peJIKOe siBJIeHUe B Nekcukorpaduu [11, 12].

[pencraBnsemserit  «CrnoBaph CHHOHHMOB CHOHPCKOTO TOBOpPa»
nonrotosieH cocrautensmu: O.W. baunosoii, M.3J. T'aBap (["aiicuHoit),
M.A. ToncToBoii, yuacTHUKaMH pa3paboOTKH Teopuu cioBaps [13-21].

Tun cnosaps

CnoBapb CHHOHMMOB SIBJISIETCS: IIOJIHBIM, TOJIKOBBIM, CHCTEMHBIM,
CUHXPOHHBIM, TIOJMACIIEKTHBIM, OJIHOJUAJIEKTHBIM, OTHOCHTCS K
CTapOXXIWIBYECKUM roBopaM CHOHpH.
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Cmpyxkmypa crnoeapHoii cmamb

CrnoBapHast  cTarbd  COCTOMT M3  TpEX  30H:  3arJaBHOMH,
UHTEPIPETALMOHHON 1 WIIHOCTPATUBHOM.

3argaBHYK 30HY MPEACTABISIOT CUHOHMMUYECKUE Tapbl U PSIbI,
HAYMHAIOIINECS C JOMHUHAHTHI, ITOCJIE KOTOPOI HAYT KOMIOHEHTHI psijia B
andaBUTHOM mOpAAKe. Pomb DOMHHAHTHI, Kak IPaBHUIO, BBIOIHSAET
CJIOBO, KOTOPOE SIBIISIETCS] HauboJee ynoTpeOuTeIbHBIM B ToBOpe. B pomu
JOMHHAHTBI MOXET OBITh Kak OOIIepycckoe, TaKk U JHAJICKTHO-
HPOCTOPEYHOE MITH COOCTBEHHO JHAIEKTHOE CIOBO.

3aKphIBAIOT 3arfaBHYI 30HY CJI0Ba, OMPEICISIIONE CEMaHTUKY
CHHOHMMHUECKHX Map U PSAA0B, HHOIA 3aKAHYMBAIOLINECS JTaTUHCKUMU
Ha3BaHMUIMU PACTEHUM.

Hanpumep:

POMALIIIKA, BEJIOCBETHUK, BOPOXENKA, HUBSTHKA

TpaBsHUCTOC pacTeHUE HUBSHKA O0OBIKHOBEeHHAs. [eucantemum vul-
gare Lam.

Crnenyromas 30Ha — uHTeprpeTanuonHas. OHa BBOAWUTCS B CJIOBaph
BriepBble. E€ KOMIIOHEHTHI COCTOSIT M3 CHHOHMMOB 3arilaBHOW 30HBI U
pa3MeIaTcs B 30HE CTOJIONKOM. Ero Bo3riaBiisieT 3ariaBHOE CJIOBO, 3a
KOTOPBIM CIIEAYIOT OCTaJIbHBIC CJIOBA:

Pomamka [MoT., MeTass., meped., B cpasH., O, §].
CenoxocHuk [a0c., MOT., MeTass3., /1, 3].

Bopo:keiika [aGc., MOT., 00p., onuIl., MeTass., neped., J10, 2].
Hussinka [a6c., Bap., MOT., MeTas3., meped., O, 2].

Kaxnp1il KOMIIOHEHT XapaKTepHu3yeTcs 10 OJHOM M TOW ke CXeMe:
paspsii CHHOHWUMA [aOCOJIOTHBIN, OTHOCUTENBHBIN]|, SBISETCS JIM OH
MOTHBHPOBAaHHEIM WM BapHaHTHBIM, OOPa3HBIM FIJIM METAs3BIKOBBHIM U
T.1. Takum o0O0pa3oM, HHTEPIPETAOHHAS 30Ha CO3MaT TIOJNHOE
npeacTaBlieHHe o (YHKIHMOHAIBHBIX, KOJIMYECTBEHHBIX W  HMHBIX
XapaKTePUCTUKAX KaXJA0I'0 CHHOHHMMA CJIOBAPHON CTAaThH, JOIOJHASA €ro
HOBBIM 3HaHHEM.

Tpetssi, U mocnenHss, 30Ha MUIOcTpatuBHass. OHa MOCTaBIsET
TEKCTOBBIE M METAaTeKCTOBbIE  MaTepuaibl, KOTOpbIE  JaroT
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JOTIOJTHATEIBHBIC CBEJCHUS O CHHOHMMAX KaKIOH CIOBApHOW CTaThU B
PCUYCBOM MOTOKE.

— «Benoceemnury, «80podCEUKA), «HUBSAHKAY, «POMAUWKAY» — 6CAKO
Haszviearom. // Omo pomawxa. Ecmv ewé benas pomawka, «HUBIHUKY
6000we-mo Hazvigaemcs. // Bopooiceiika, uusanxa ewé 306ym. //
Pomawxa. Kozoa eom 6 ocueome 6onum. Bvlieaem makas, komopas
8bICOKO pacmém, uepaiom: «uooum — ne nobumy. // Pomawka éom xaxa
bena, u eti gopodicam: «ar0Oum — He MOUM, K cepoyy NPUNCMEM — K
uépmy nownémy. // A nomom pomawxa odvieaem, Kax noo U0 O6eieHbK020
yeemxa.

Obpa3zybvl crosapHvix cmameti

I'PEBEJIKA/TPEBEHKA, I'PEBEJIOYKA/TPEBEHOYKA, I'PEBE-
HIOK

Honykpyrablit rpeGeHb Ul 3aKalIbIBaHus U pacyEChIBAHUS BOJIOC.

I'pe6énka [Bap., mor., /10, 26].

['pe6énka [Bap., MOT., a. Oym., O, 5].

I'peGemok [abc., MOT., 00p., 300M., O, 1].

I'pe6énouka [0TH., Bap., MOT., yM.-1ack., 10, 8].

I'pe6Enouka [oTH., Bap., MOT., yM.-1ack., O, 3].

— Enena y mac — ue 3annemam max [BOJNOCHI|, xo0um gpebénxoil
npukanvieam. // Hem, si npuuécku ne oenana, moavko mym cpebénka y
MeHsa 8 Koce, U Koca boavuwias y meusa oviia. // M nosmomy npocum
KOMUCCUIO NPUHSAMb Mepbl U Hagecmu 6¢€é dice nopsiook. A mo Ovieaem
803/1€ Mazazuna dxkceym oymaey, pedénku, pacuécku (n. 6ym.). // U smo...
6 baHe 8bIMbLIACH, 0a 8ce20a — a yeuly gpebeuikom 20108y! Bvimow oa
amo, nouewty. // Toxo 6 npa3OHuUK HaoeHewlb NeHMOUKY, 2PeDENouKy.
Xopowo 6epeenu 6cé. // Kocy pacnycmuwb u  3a6épmuvléaiib
2pebénoybKoll.

MOPOCHUTD, BYCUTH

[agaTh MENTKUMU KAIUIIMU (O JTOXKIE).

Mopocuts [MOT., MeTas3., mosicH., 6e3 nom., /10, 5].

Bycuts [abc., MOT., MeTas3., 6e3 nor., 1, 6].

— Bycum menxuii maxou, MOpOCum i, KMo KAK MOJCem, maK u
Haszvieaem. // Bycumv — smo nemuee xax mymaw, colniem, MOpoCcum —
amo 6yc, 3abycuno, swauum. // Jooicoe mopocum. // Cro-opo max
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npowén, CUNbHBLU-MO [JIOXKIb ], a 86cé Mopocun maneHvkvlil. // Jloxcoiceix
Mmopocum. Omnpagunuce mvl 0omotl. // Marenvkui koeda uoém 00,
2ycmenbKull U MeleHbKull, Kak u3 cuma, dycum. // bByc — smo xoeoa
HeHnacmbe Obleaem, COMHYA He 6udamv, UOEM U UOEM MANCHbKUL
00x1coux, bycum, oycum. // Bom 0oxcouuex dycum, on makoi u 6ydem,
KaK uymvb-uymo, Kaxk uz cuma ceem. // Moém dooic, kax uz cuma oycum. //
Jlooicorcux, npasoa, bycu.

YUCTOIUIOTHBIN, AKKYPATHBIN, OBUXO/IJINBbIN

Takoi, KOTOPLIH JIFOOMT YUCTOTY M IOCTOSHHO MOIIEPKHUBAET €€,
UUCTOIJIOTHBIN [aHT. HewucmoniomHulii, MOT., MeTas3., O, §].
AKKYpaTHBIA — COOIIOJArOINNI TOPSIIOK, YUCTOTY [OTH., yTo4., /10,

4].

OOUXOUIUBBI — COONIONAIOMIMKA YUCTOTY; OIPSTHBIA [OTH., aHT.
2pA3HbILl, MOT., J1, 1].

— Hucmonnomua, Xxopowa dceHublHa — 6e30e YUCmo u 8 uzde 4ucmo,
cama yucma, akkypamua. Bou Ilona moem, ona wubko yucmoniomua.
Yucmoma y eil, nopaook. // Eciu uenosex yucmoii 0a aKKYpAmMHull —
CYUCIONAOMHAY HA AHCEHWUHY 2080psam. // A Hucmoniommubvii, y HUX
6cez0a 6 keapmupe uucmenvko. // I'ogopsam: xopowia, YUCmoniomua, a
ama Kaka epA3Hyas, Heuucmoniomua. // Hy cam ceba xopouio eedém,
akkypamuwiii. //  Takoii 61 NPOBOPHOU, UUCMEHLKOU, MAKOU
akkypamuwviii  6vin.  //  OQ0uxooauseili 208opsm ewo — cam ceos
obxaoicusam, a Opy201i epsA3HLII, KaK KOPOEd.

YcrnoBHBIE COKpamieHus: abc. — aOCOJIOTHBIN, Bap. — BapHAHTHBIH,
MOT. — MOTHUBUPOBAaHHBIN, METas13. — METAA3BbIKOBBIH, 00p. — 00pa3HbIii,
O/l — OJIMLETBOPEHHE, Ieped. — IEPEUUCIIEHUEe, B CpaBH. — B
cpaBHeHny, JIO — nuanekTHBIM BapuaHT oOmepycckoro ciosa, O —
o011epyccKoe CJI0BO U Jp.

K ocnoBoii yactu CioBapst IpUIaratoTCcs CIIUCKHU:

1. YcrnoBHBIE cOKpamieHHss W OOO3HAUeHHS: CEMacHOJIOTUYEcKHe,
KyJbTYypOJIOTHYECKHE, (PYHKLINOHATIBHBIE, TEKCUKOJIOTHUYECKUE U Jp.

2. Matepuansl 1 uctodyHukrd CroBaps: OmMyOJIMKOBaHHBIC CTATBH U
croBapu (OHM Ha3BaHBI B pasaene «JlurepaTypa») u HeormyOIMKOBaHHBIE
(B mx umcne KypcoBble M JuIuioMHbIe counHeHuss A.C. AHIpeeBoi,
A.C. AunpyxuB, M.D. Tamap, E.A. CasuueBoit, M.A. Toncrosoii,
MaTtepuansl nuanexronorndeckux skcneannuii TI'Y B céma Cpemnero
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IIpuo6es (1964-2006 rr.), MaTepualbl JUATEKTOJIOTHYECKON MPaKTUKH
TI'Y (2005-2007 rr.)".

3. CocraButenu kaproreku CnoBaps cuHOHUMOB. Hapsagy c
(ammusaMu cTyIeHTOB-(UIONOTOB (pakynbpTeTa Mbl HailnéM Qamuinnu
npod)eccopoB M JIOLEHTOB HE TOJNbKO TOMCKOTO YHHUBEpCHUTETa —
B.B. Ilanaruno#i, O.W. bnunaoso#, I'.A. Pakoa, JI.A. 3axapoBoii,
B.I'. HaymoBa, I'.A. CanmpermunoBa, C.B. Cemuenko, 3.M. boro-
cnosckoi, JI.I'. T'eiarazosoii, E.B. UBannosoii, H.I'. Hecteposoii, HO u
Kemeposckoro ynmBepcuteta — A.Il. BacunbeBa n 3.B. Bacuibenoii.
B umcne acnupanroB-cocraButeneii Crnoaps cuHoHUMOB — M.O. T'aBap
(Iaficuna) u M.A. ToscroBa.

4. JIutepatypa.

5. CuHoHuMudeckue mapbl W psaabl (oobemoMm 500 cTpaHum |
833 psina).

TakuM 00pazoM, B paMKax TOMCKOH JEKCHKOTPa(dUUECKON IIKOJIBI
3aBeplIeH IOCIEAHUN CIIOBapb CEpUM KOMIUIEKCHOM mHapaMeTpu3alun
onHoro rosopa. CozgaHbl ycHoOBHSA JUIS JNalbHEHIIMX HCCIEIOBaHHMA
PYCCKOTO CTapOXHIBYECKOro ToBopa — cena BepmumauHO Tomckoro
pationa Tomckoii obnacty.
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The article considers The Dictionary of Synonyms of the Siberian dialect. After a short
introduction, the author tells about the creation of a series of Vershininsky dictionaries:
explanatory, variability, antonymous, a two-volume motivational dictionary, a metaphor
dictionary, a four-volume complete explanatory dictionary reflecting the speech of a typi-
cal Vershininsky dialect speaker, Vera Prokofyevna Vershinina. These dictionaries are the
basis of the dictionary of synonyms collected for sixty years and consisting of thousands of
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lexical and phraseological units on different topics. The typewritten version of the diction-
ary, from the preface to the list of entries, covers more than 2,500 pages.

The compilers of The Dictionary of Synonyms of the Siberian dialect are O.1. Blinova,
M.E. Gavar (Gaysina), M.A. Tolstova; it is edited by O.1. Blinova. The type of the diction-
ary is: a) complete b) explanatory, c) systemic, d) synchronic, e) polyaspect, f) one-dialect,
g) old-resident. The aim of the dictionary is to represent dialect synonymy as a phenome-
non with all its characteristics. The content of the dictionary is of the traditional type. It
includes absolute synonyms, or doublets, relative, or semantic, and expressive-stylistic
synonyms. Synonym selection criteria in the dictionary are: 1) semantic, taking into ac-
count the identity of the meaning of units in the text; 2) metalinguistic, reflected on the
metalinguistic consciousness features of dialect speakers; 3) functional, conditioned by the
co-occurrence of linguistic units in texts and / or metatexts in different functions. The
structure of the entry consists of three zones. The header contains components of a series
of synonyms and the series name. The interpretive zone (first introduced) includes all the
components of the header, arranges them in a column and lists characteristics of each com-
ponent with marks. The article presents several samples of the entry in a reduced version:
ROMASHKA, SENOKOSNIK, VOROZHEYKA; MOROSIT’, BUSIT’, and others.

The main part of the dictionary is supplemented with lists of abbreviations and sym-
bols: semasiological, cultural, functional, lexicological, etc.; of dictionary materials and
sources: articles and dictionaries that are published (the References part) and unpublished
(including course and final papers by A.S. Andreeva, A.S. Andrukhiv, M.E. Gava, E.A.
Savicheva, M.A. Tolstova, materials of TSU dialectological expeditions in the villages of
the Middle Ob (1964-2006), materials of TSU dialectological internshipa (2005-2007) and
of the dictionary compilers’ catalogs). The dictionary ends with a list of synonym series in
the volume of 500 pages and 830 series.
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